
Глава 317 "Бедный Чарли, несчастный Чарли, трагический Чарли.........".

Я смотрел на него, но не двигался, Чарли долго ждал, и не видел, как я двигаюсь, только потом
сознательно перестал скандировать, а потом сказал: "Учитель, ты хочешь гана, поспеши
подписывать контракт, Чарли, после этого, это твой народ... Нет, это твой червь". Чарли
никогда бы не предал своего хозяина, и Чарли, несомненно, служил бы общине в попытке
разделить субортодоксальных червей".

Я поднял брови, уставился на Чарли и медленно сказал: "Чарли, есть что-то, о чем ты мне не
говоришь?"

"Нет, ни в коем случае, почетный господин, великий мастер, Чарли научил тебя всем способам
договора, и Чарли абсолютно предан тебе". Тело Чарли, прямо, бесчисленные щупальца,
продолжало качаться.

Я знал, конечно, что нет ничего плохого в методе договора, что Чарли научил меня, потому что
этот метод, который можно было пройти только за один раз, не может быть изменен.

Как бы то ни было, за три минуты до исчезновения сил Сонг Нианг, я медленно сказал: "Чарли,
по твоему мнению, после подписания контракта, как только твой хозяин умрет, ты будешь
свободен, верно?".

"Да, предыдущий владелец Чарли мертв, так что Чарли теперь может заключить контракт с
любым существом." Чарли ответил немедленно.

Я хладнокровно засмеялся и сказал: "То есть, если хозяин умрет, ты, Чарли, не умрешь"?

"Ээээ... действительно... это то, чем я не могу не быть, это в деле и у меня нет возможности
изменить его." Чарли жаловался.

"Это неспособность измениться или не убрать настоящий поступок?" Потянув за угол своего
рта, я ущипнул Чарли и поставил его перед глазами: "Хотя я не знаю многого о ваших заветах,
есть, насколько я знаю, завет, свойственный вашей расе, в котором говорится, что когда ваш
хозяин умирает, вы тоже должны умереть".

Чарли в моих руках застыл напрасно, услышав мои слова.

"Это... слух!" Чарли сказал, что заикается.

"Слухи"? Я засмеялся: "Наверное, предыдущий Десперадо был обманут тобой таким же
образом". Чарли, помни, я не дурак, и к счастью, я также знаю вещи, которые должен знать,
так же как и другие вещи, которых не знаю я, так что не умничай передо мной и не выходи из
этого реального дела".

"Иначе съешь Чарли сырого, хрустящего".

С этим я взял Чарли и засунул его себе в рот.

Глава 182 Договор

Чарли явно испугался и закричал: "Нет, нет, нет! Дорогой господин, я был неправ, Чарли был
неправ, и Чарли немедленноjiāo настоящий подвиг".



"О? Ты не соврал в этот раз?" Я смотрела на Чарли, который нервно кивнул.

После этого я отпустил его, и он, не сказав ни слова, подтолкнул мой лоб.

Я закрыл глаза и на мгновение подумал, прежде чем был уверен.

Этот поступок, очевидно, был намного жестче с Чарли, чем тот, что он только что дал мне.

Теперь это должно быть правдой.

Я посадил Чарли на очищенное от грязи кресло, а потом укусил палец, с пролитой кровью.

Затем, с моей кровью, я нарисовал круг, не слишком маленький, вокруг Чарли, и капнул каплю
своей собственной крови, на тело Чарли.

"Чарли, ты знаешь, что будешь делать!" Я заказал.

Чарли слушал, повесил голову и начал извиваться.

Если быть точным, это танец, уникальный для их клана трупных червей, вместе с извиванием
Чарли, было необъяснимое дыхание, дрожание, смешанное в моей крови, а затем, основываясь
на моем впечатлении, моя рука начала запечатываться.

Когда я начал завязывать узлы, я также смог почувствовать внутри себя странный запах,
который распространился, и этот запах, и Чарли, был явно, полон противоречий, как ключ от
собственного дома, вставленный в замок чужой двери в комнату.

Однако, это противоречие и конфликт, закаленное кровью вокруг Чарли, то есть моей кровью,
постепенно исчезает, не по мере того, как я приспосабливаюсь к частоте Чарли, а по мере
того, как Чарли начинает приспосабливаться к моей.

Ибо в этом завете Я Господь, а Чарли - слуга.

Природа хотела, чтобы это мне подошло.

Не прошло и времени, когда частота дыхания Чарли стала такой же, как у меня.

Щелчок.

Кровь вокруг Чарли блестела, а потом все это исчезло в теле Чарли.

Дело! Готово!

Я чувствовал контроль над жизнью Чарли, боялся, что с одной мыслью, что Чарли умрет.

"Ну, Чарли, не пугайся так, я вообще-то хороший человек." С этим делом я также почувствовал
облегчение, зажал пальцы между пальцами Чарли и довольно любезно к нему отнесся.

Но моя улыбчивая, самодовольная улыбка была почти демонической в глазах Чарли.

"Да, дорогой милорд". Чарли должен был смириться с этим.

"Вперед, пока что вашего временного контроля над трупом этого Экстремального



Абиссального Тигра должно хватить, чтобы использовать уровень Следопыта, как и для
остальных трупов, я разберусь с этим сам". Кстати, сколько кристаллических ядер вам нужно
сейчас, когда вы раскололи десять субпоральных червей".

Чарли тоже, зная, что он считал невозможным избавиться от меня до конца своей жизни,
взвинтил и сказал: "Учитель, это так". На этом этапе все, что мне нужно, это ядро кристалла
второго уровня, чтобы разделить субгост второго уровня, и, конечно, если мастеру нужен
только субгост первого уровня, я могу разделить пятьдесят".

"Десять вторичных кристаллических ядер ах. Немного. Но пока мои силы восстановлены, это
не сложно. Что касается субортопедических червей первого уровня, то они для меня сейчас
мало что значат".

"Давайте пока оставим все как есть, вы тоже не должны расставаться, сначала найдите
подходящее тело". Кстати, Чарли, сколько кристаллических сердечников нужно, чтобы
перейти на уровень Pathfinder".
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